
A2.42.1 Abteilungen im Unternehmen 
Departamentos na empresa

 

In kleinen Firmen sind Abteilungen oft nicht klar. Dann machen Mitarbeiter viele
verschiedene Aufgaben, und das kann die Produktivität senken. Es ist auch schwer, neue
Leute gut anzuleiten. Wenn ein Unternehmen von Anfang an Abteilungen plant, sind Rollen
klarer. Ein Chef hat gesagt, dass er so besser entscheiden kann, ob er Geschäftsführer sein
will oder andere Aufgaben übernimmt.

Em empresas pequenas, os departamentos muitas vezes não são claros. Então os funcionários fazem muitas
tarefas diferentes, e isso pode reduzir a produtividade. Também é difícil orientar bem pessoas novas. Se uma
empresa planeja departamentos desde o início, os papéis ficam mais claros. Um chefe disse que assim ele
consegue decidir melhor se quer ser diretor-geral ou assumir outras tarefas.

1. Warum kann die Produktivität in einem kleinen Unternehmen sinken?

a. Weil es zu viele Abteilungen gibt. b. Weil die Aufgaben gut verteilt sind. 

c. Weil es keine Mitarbeiter gibt. d. Weil ständig neue Aufgaben kommen und
jeder alles macht. 

2. Was ist in einem großen Unternehmen oft anders als in einem kleinen?

a. Die Abteilungen sind klar, und die Aufgaben
sind gut verteilt. 

b. Man weiß nie, wer Geschäftsführer ist. 

c. Neue Mitarbeiter werden nie eingestellt. d. Jeder macht ein bisschen von allem. 
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2. Leia o diálogo e responda às perguntas. 

Die Unternehmensstruktur
A estrutura empresarial

Jonas: Ich brauche deine Hilfe. Wie organisierst du die
Aufgaben in deiner Firma? 

(Preciso da tua ajuda. Como organizas as
tarefas na tua empresa?)

Luisa: Ich habe die Abteilungen Produktion, Einkauf,
Vertrieb, Finanzen und Personal. Jede Abteilung
hat einen eigenen Leiter. 

(Tenho os departamentos de produção, compras,
vendas, finanças e recursos humanos. Cada
departamento tem o seu próprio responsável.) 

Jonas: Und wie verteilst du die Aufgaben innerhalb der
Abteilungen? 

(E como distribuis as tarefas dentro dos
departamentos?) 

Luisa: Der Leiter ist dann für die Organisation der
Aufgaben zuständig. 

(O responsável é então encarregado da organização
das tarefas.) 

Jonas: Machst du alles selbst oder delegierst du auch
an andere? 

(Fazes tudo sozinha ou também delegas a outras
pessoas?) 

Luisa: Ich delegiere viele Aufgaben, besonders die
dringenden. 

(Delego muitas tarefas, especialmente as urgentes.) 
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Jonas: Das ist klug. In meiner Firma erledigen die
Mitarbeiter auch viel selbst. 

(Isso é inteligente. Na minha empresa, os
colaboradores também fazem muita coisa por conta
própria.) 

Luisa: Ich arbeite aber weiterhin im Tagesgeschäft mit,
vor allem im Bereich Finanzen. 

(Mas continuo a participar no dia a dia, sobretudo na
área de finanças.) 

Jonas: Spannend. Und stört das deine Rolle als
Geschäftsführerin nicht? 

(Interessante. E isso não atrapalha o teu papel como
diretora-geral?) 

Luisa: Das System funktioniert gut, aber manchmal
müssen wir Aufgaben ändern. 

(O sistema funciona bem, mas às vezes temos de
alterar tarefas.) 

Jonas: Das glaube ich. Ich konzentriere mich nur auf die
Rolle der Geschäftsleitung. 

(Acredito. Eu concentro-me apenas no papel da
direção.) 

1. Wer ist in Luisas Firma für die Organisation der Aufgaben in einer Abteilung zuständig?   (Quem é

responsável, na empresa da Luísa, pela organização das tarefas num departamento?)  

a. Die Mitarbeiter delegieren alle Aufgaben an
Luisa.

b. Die Geschäftsleitung organisiert alles allein.

c. Der Leiter der Abteilung ist zuständig. d. Der Einkauf ist für alle Abteilungen zuständig.
2. In welchem Bereich arbeitet Luisa besonders im Tagesgeschäft mit?   (Em que área a Luísa participa

especialmente no dia a dia?)  

a. Im Bereich Personal b. Im Vertrieb

c. In der Produktion d. Im Bereich Finanzen
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